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19.10.2017 A8-0312/5 

Poprawka  5 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Umocowanie 7 a (nowe) 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

 – uwzględniając swoje stanowisko 

przyjęte dnia 8 września 2015 r. w 

pierwszym czytaniu w sprawie wniosku 

dotyczącego dyrektywy Parlamentu 

Europejskiego i Rady w sprawie 

klonowania zwierząt z gatunku bydła, 

świń, owiec, kóz i koni utrzymywanych i 

rozmnażanych do celów chowu1, 

______ 

 
1  Dz.U. C 316 z 22.9. 2017, s. 278. 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/6 

Poprawka  6 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Motyw J 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

J. mając na uwadze, że Nowa 

Zelandia jest stroną zakończonych 

negocjacji w sprawie Partnerstwa 

Transpacyficznego (TTP), którego 

przyszłość pozostaje niepewna, oraz 

trwających negocjacji nad kompleksowym 

regionalnym partnerstwem gospodarczym 

(RCEP) w Azji Wschodniej, jednoczącym 

najważniejszych partnerów handlowych 

Nowej Zelandii; mając na uwadze, że 

Nowa Zelandia podpisała umowę o 

wolnym handlu z Chinami w 2008 r.; 

J. mając na uwadze, że Nowa 

Zelandia jest stroną zakończonych 

negocjacji w sprawie Partnerstwa 

Transpacyficznego (TTP), którego 

przyszłość pozostaje niepewna, oraz 

trwających negocjacji nad kompleksowym 

regionalnym partnerstwem gospodarczym 

(RCEP) w Azji Wschodniej, jednoczącym 

najważniejszych partnerów handlowych 

Nowej Zelandii; mając na uwadze, że 

Nowa Zelandia podpisała umowę o 

wolnym handlu z Chinami w 2008 r., która 

mogłaby w późniejszym czasie stanowić 

pomost dla przywozu produktów chińskich 

do UE; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/7 

Poprawka  7 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 9 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

9. zwraca się do Rady, by zezwoliła 

Komisji na rozpoczęcie negocjacji 

dotyczących umowy handlowo-

inwestycyjnej z Nową Zelandią w oparciu 

o wynik analizy zakresu, zalecenia 

określone w niniejszej rezolucji, ocenę 

skutków i jasno określone cele; 

9. zwraca się do Rady, by zezwoliła 

Komisji na rozpoczęcie negocjacji 

dotyczących umowy handlowo-

inwestycyjnej z Nową Zelandią w oparciu 

o wynik analizy zakresu, zalecenia 

określone w niniejszej rezolucji, ocenę 

skutków i jasno określone cele, z 

uwzględnieniem konsekwencji takiej 

umowy dla gospodarek poszczególnych 

państw członkowskich; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/8 

Poprawka  8 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 12 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

12. apeluje o to, by Komisja, przy 

przedstawianiu ostatecznej wersji umów do 

podpisania i zawarcia, oraz Rada, przy 

podejmowaniu decyzji w sprawie 

podpisania i zawarcia, w pełni uszanowały 

podział kompetencji między UE i jej 

państwa członkowskie; 

12. apeluje o to, by Komisja, przy 

przedstawianiu ostatecznej wersji umów do 

podpisania i zawarcia, oraz Rada, przy 

podejmowaniu decyzji w sprawie 

podpisania i zawarcia, w pełni uszanowały 

podział kompetencji między UE i jej 

państwa członkowskie, a także uszanowały 

konstytucje i decyzje poszczególnych 

państw członkowskich; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/9 

Poprawka  9 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 13 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

13. wzywa Komisję do prowadzenia 

negocjacji w jak najbardziej przejrzysty 

sposób bez podważania stanowiska 

negocjacyjnego Unii, zapewniając co 

najmniej poziom przejrzystości i 

konsultacji społecznych, jaki obowiązywał 

w odniesieniu do negocjacji w sprawie 

transatlantyckiego partnerstwa handlowo-

inwestycyjnego z USA dzięki stałemu 

dialogowi z partnerami społecznymi i 

społeczeństwem obywatelskim, a także do 

pełnego poszanowania najlepszych praktyk 

ustalonych w innych negocjacjach; z 

zadowoleniem przyjmuje inicjatywę 

Komisji dotyczącą opublikowania zaleceń 

w sprawie wytycznych negocjacyjnych do 

umów handlowych i uważa, że stanowi to 

pozytywny precedens; apeluje do Rady, by 

poszła za tym przykładem i opublikowała 

wytyczne negocjacyjne natychmiast po ich 

przyjęciu; 

13. wzywa Komisję do prowadzenia 

negocjacji i do poprawy ich przejrzystości 

bez podważania stanowiska 

negocjacyjnego Unii, zapewniając co 

najmniej poziom przejrzystości i 

konsultacji społecznych, jaki obowiązywał 

w odniesieniu do negocjacji w sprawie 

transatlantyckiego partnerstwa handlowo-

inwestycyjnego z rządami poszczególnych 

krajów, przy pełnym zaangażowaniu 

parlamentów narodowych w proces 

decyzyjny oraz zapewnieniu im dostępu do 

wszystkich dokumentów negocjacyjnych; 

zwraca uwagę na znaczenie partnerów 

społecznych i społeczeństwa 

obywatelskiego, a także pełnego 

poszanowania najlepszych praktyk 

ustalonych w innych negocjacjach; z 

zadowoleniem przyjmuje inicjatywę 

Komisji dotyczącą opublikowania zaleceń 

w sprawie wytycznych negocjacyjnych do 

umów handlowych i uważa, że stanowi to 

pozytywny precedens; apeluje do Rady, by 

poszła za tym przykładem i opublikowała 

wytyczne negocjacyjne natychmiast po ich 

przyjęciu; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/10 

Poprawka  10 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 15 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

15. zwraca uwagę, że ambitna umowa 

musi w adekwatny sposób uwzględniać 

inwestycje, handel towarami i usługami (w 

oparciu o niedawne zalecenia Parlamentu 

Europejskiego dotyczące zastrzeżenia 

swobody politycznej oraz newralgicznych 

sektorów), ułatwienia celne i handlowe, 

cyfryzację, handel elektroniczny i ochronę 

danych, badania naukowe w dziedzinie 

technologii i wspieranie innowacji, 

zamówienia publiczne, energię, 

przedsiębiorstwa państwowe, konkurencję, 

zrównoważony rozwój, kwestie 

podlegające regulacji takie jak wysokiej 

jakości normy sanitarne i fitosanitarne oraz 

inne normy dotyczące produktów rolno-

spożywczych, nie osłabiając wysokich 

standardów obowiązujących w UE, solidne 

i możliwe do wyegzekwowania 

zobowiązania dotyczące norm pracy i norm 

środowiskowych, zwalczanie korupcji i 

unikania opodatkowania, pozostawiając je 

jednocześnie w zakresie wyłącznych 

kompetencji Unii, a także zwracając 

szczególną uwagę na potrzeby 

mikroprzedsiębiorstw i MŚP; 

15. zwraca uwagę, że ambitna umowa 

musi w adekwatny sposób uwzględniać 

inwestycje, handel towarami i usługami (w 

oparciu o niedawne zalecenia Parlamentu 

Europejskiego dotyczące zastrzeżenia 

swobody politycznej oraz newralgicznych 

sektorów), ułatwienia celne i handlowe, 

cyfryzację, handel elektroniczny i ochronę 

danych, badania naukowe w dziedzinie 

technologii i wspieranie innowacji, 

konkurencję, zrównoważony rozwój, 

kwestie podlegające regulacji takie jak 

wysokiej jakości normy sanitarne i 

fitosanitarne oraz inne normy dotyczące 

produktów rolno-spożywczych, nie 

osłabiając wysokich standardów 

obowiązujących w UE, solidne i możliwe 

do wyegzekwowania zobowiązania 

dotyczące norm pracy i norm 

środowiskowych, zwalczanie korupcji i 

unikania opodatkowania, pozostawiając je 

jednocześnie w zakresie wyłącznych 

kompetencji Unii, a także zwracając 

szczególną uwagę na potrzeby 

mikroprzedsiębiorstw i MŚP; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/11 

Poprawka  11 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 15 a (nowy) 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

 15a. wzywa Komisję do opracowania 

jednolitego podejścia do sektora rolnego i 

do jak najszybszego opublikowania 

wyników jej badań, by umożliwić 

dokonanie obiektywnej oceny możliwych 

korzyści i niedogodności dla producentów 

europejskich, a także oszacować 

konsekwencje dla zatrudnienia i 

ewentualnie zapewnić szczególne wsparcie 

dla europejskich łańcuchów dostaw; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/12 

Poprawka  12 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 20 – litera a 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

a) liberalizację handlu towarami i 

usługami oraz realne możliwości dostępu 

dla obu stron do rynku towarów i usług 

drugiej strony poprzez usunięcie zbędnych 

barier regulacyjnych, przy jednoczesnym 

zapewnieniu, że żadne z postanowień 

umowy nie uniemożliwia którejkolwiek ze 

stron wprowadzania proporcjonalnych 

uregulowań prawnych w celu osiągnięcia 

uzasadnionych celów politycznych; umowa 

ta (i) nie może powstrzymywać jej stron od 

opracowywania, regulowania, świadczenia 

i wspierania usług będących w interesie 

ogólnym oraz musi zawierać jednoznaczne 

przepisy w tej sprawie; (ii) nie może 

również wymagać od rządów prywatyzacji 

żadnych usług ani nie może uniemożliwiać 

im rozszerzania zakresu usług 

oferowanych publicznie; (iii) nie może 

uniemożliwiać rządom ponownego objęcia 

kontrolą publiczną usług, które rządy 

zdecydowały się wcześniej 

sprywatyzować, takich jak usługi wodne, 

edukacja, zdrowie i usługi społeczne lub 

obniżenia wysokich standardów w zakresie 

ochrony zdrowia, żywności, ochrony 

konsumentów i środowiska, prawa pracy i 

standardów bezpieczeństwa w UE albo 

ograniczenia publicznego finansowania 

sztuki i kultury, edukacji, opieki 

zdrowotnej i usług socjalnych, co miało 

a) liberalizację handlu towarami i 

usługami oraz realne możliwości dostępu 

dla obu stron do rynku towarów i usług 

drugiej strony poprzez usunięcie zbędnych 

barier regulacyjnych, przy jednoczesnym 

zapewnieniu, że żadne z postanowień 

umowy nie uniemożliwia którejkolwiek ze 

stron wprowadzania proporcjonalnych 

uregulowań prawnych w celu osiągnięcia 

uzasadnionych celów politycznych; umowa 

ta (i) nie może powstrzymywać jej stron od 

opracowywania, regulowania, świadczenia 

i wspierania usług będących w interesie 

ogólnym oraz musi zawierać jednoznaczne 

przepisy w tej sprawie; (ii) nie może 

również wymagać od rządów prywatyzacji 

żadnych usług ani nie może uniemożliwiać 

im rozszerzania zakresu usług 

oferowanych publicznie; (iii) nie może 

uniemożliwiać rządom ponownego objęcia 

kontrolą publiczną usług, które rządy 

zdecydowały się wcześniej 

sprywatyzować, takich jak usługi wodne, 

edukacja, zdrowie i usługi społeczne lub 

obniżenia wysokich standardów w zakresie 

ochrony zdrowia, żywności, ochrony 

konsumentów i środowiska, prawa pracy i 

standardów bezpieczeństwa w UE albo 

ograniczenia publicznego finansowania 

sztuki i kultury, edukacji, opieki 

zdrowotnej i usług socjalnych, co miało 
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miejsce w przypadku poprzednich umów 

handlowych; zobowiązania należy 

podejmować na podstawie Układu 

ogólnego w sprawie handlu usługami 

(GATS); podkreśla w związku z tym, że 

normy, których przestrzegają producenci 

europejscy, muszą zostać zachowane; 

miejsce w przypadku poprzednich umów 

handlowych; zobowiązania należy 

podejmować na podstawie Układu 

ogólnego w sprawie handlu usługami 

(GATS); podkreśla w związku z tym, że 

normy, których przestrzegają producenci 

europejscy, muszą zostać zachowane, a w 

szczególności musi zostać 

zagwarantowany europejski rynek rolny; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/13 

Poprawka  13 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 20 – litera -f a (nowa) 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

 fa) oddzielny rozdział uwzględniający 

potrzeby i interesy rolników europejskich, 

jako że wyeliminowanie i ograniczanie 

barier taryfowych i pozataryfowych z 

pewnością negatywnie wpłynie na ich 

interesy; przypomina, że sektor rolny 

Nowej Zelandii jest bardzo konkurencyjny 

i silnie ukierunkowany na wywóz; 

przypomina, że gospodarstwa rolne i 

hodowlane mają tam zazwyczaj większy 

rozmiar niż w Europie; podkreśla zatem, 

że jednym z priorytetów Nowej Zelandii 

będzie bez wątpienia zapewnienie sobie 

większego dostępu do obszernego rynku 

Unii Europejskiej przez zlikwidowanie lub 

ograniczenie barier taryfowych i 

pozataryfowych w tym sektorze; jest zatem 

zdania, że w odniesieniu do najbardziej 

newralgicznych produktów rolnych, 

takich jak wołowina, cielęcina, baranina, 

zboża, przetwory mleczne i specjalne 

produkty cukrownicze, Unia musi 

powstrzymać się od podejmowania 

jakichkolwiek zobowiązań; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/14 

Poprawka  14 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193 (INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 20 – litera j 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

j) solidne i egzekwowalne środki 

obejmujące uznawanie i ochronę praw 

własności intelektualnej, w tym oznaczeń 

geograficznych win i napojów 

spirytusowych oraz innych produktów 

rolnych i artykułów spożywczych; 

uproszczone procedury celne oraz proste i 

elastyczne reguły pochodzenia, które są 

odpowiednie w złożonym świecie 

globalnych łańcuchów wartości, również 

pod względem poprawy przejrzystości i 

odpowiedzialności w ich obrębie oraz 

stosowanie w miarę możliwości 

wielostronnych reguł pochodzenia, a w 

innych przypadkach nieuciążliwych reguł 

pochodzenia, takich jak „zmiana 

podpozycji taryfowej”; 

j) solidne i egzekwowalne środki 

obejmujące uznawanie i ochronę praw 

własności intelektualnej, w tym oznaczeń 

geograficznych  win i napojów 

spirytusowych oraz innych produktów 

rolnych i artykułów spożywczych, z 

odnotowaniem, że mechanizm 

współistnienia oznaczeń geograficznych w 

odniesieniu do obecności w państwach 

trzecich prywatnych znaków towarowych 

o podobnych nazwach nie zapewnia 

dostatecznej ochrony produktów unijnych 

na rynku, gdyż daje konsumentom 

niejasne i mylne wrażenie co do 

pochodzenia produktów rolno-

spożywczych; uproszczone procedury 

celne, które są odpowiednie w złożonym 

świecie globalnych łańcuchów wartości, 

również pod względem poprawy 

przejrzystości i odpowiedzialności w ich 

obrębie oraz stosowanie w miarę 

możliwości wielostronnych reguł 

pochodzenia, a w innych przypadkach 

nieuciążliwych reguł pochodzenia, takich 

jak „zmiana podpozycji taryfowej”; 

Or. en 
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19.10.2017 A8-0312/15 

Poprawka  15 

France Jamet, Edouard Ferrand, Matteo Salvini, Georg Mayer 

w imieniu grupy ENF 

 

Sprawozdanie A8-0312/2017 

Daniel Caspary 

Mandat do prowadzenia negocjacji handlowych z Nową Zelandią 

2017/2193(INI) 

Projekt rezolucji 

Ustęp 21 a (nowy) 

 

Projekt rezolucji Poprawka 

 21a. przypomina, że Nowa Zelandia 

wykorzystuje mięso zwierząt 

sklonowanych w celach żywieniowych; 

domaga się w związku z tym bardzo 

rygorystycznych kontroli i 

identyfikowalności wszystkich produktów 

pochodzenia zwierzęcego; wzywa do 

oznaczania wszystkich produktów 

żywnościowych pochodzących ze 

sklonowanych zwierząt lub ich 

potomstwa; 

Or. en 

 

 


